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IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE
z dne 9. oktobra 2014

o nadzornih ukrepih za zdravje Zivali v zvezi z afriSko prasicjo
kugo v nekaterih drZavah c¢lanicah in razveljavitvi Izvedbenega
sklepa 2014/178/EU

(notificirano pod dokumentarno stevilko C(2014) 7222)
(Besedilo velja za EGP)
(2014/709/EU)
EVROPSKA KOMISIJA JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Direktive Sveta 89/662/EGS z dne 11. decembra 1989 o
veterinarskih pregledih v trgovini znotraj Skupnosti glede na vzposta-
vitev notranjega trga (!) in zlasti ¢lena 9(4) Direktive,

ob upostevanju Direktive Sveta 90/425/EGS z dne 26. junija 1990 o
veterinarskih in zootehni¢nih pregledih, ki se zaradi vzpostavitve notra-
njega trga izvajajo v trgovini znotraj Skupnosti z nekaterimi Zivimi
zivalmi in proizvodi (%) ter zlasti ¢lena 10(4) Direktive,

ob upostevanju Direktive Sveta 2002/99/ES z dne 16. decembra 2002 o
predpisih v zvezi z zdravstvenim varstvom zivali, ki urejajo proizvod-
njo, predelavo, distribucijo in uvoz proizvodov Zzivalskega izvora, name-
njenih prehrani ljudi (°), in zlasti ¢lena 4(3) Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Direktiva Sveta 2002/60/ES (*) dolo¢a minimalne ukrepe, ki jih je
treba uporabljati v Uniji za nadzor nad afrisko prasi¢jo kugo,
vkljucno z ukrepi, ki jih je treba sprejeti v primeru izbruha afriske
prasi¢je kuge na gospodarstvu s praSi¢i in v primeru suma ali
potrditve afrisSke prasi¢je kuge pri divjih prasi¢ih. Navedeni
ukrepi vkljucujejo nacrte, ki jih morajo razviti in izvajati drzave
Clanice ter jih mora potrditi Komisija, za izkoreninjenje afriSke
prasi¢je kuge pri populaciji divjih prasicev.

(2)  Afriska prasi¢ja kuga je prisotna v Italiji na Sardiniji od leta
1978, od leta 2014 pa se je prenesla v druge drzave clanice
vzhodne Evrope, med drugim v Estonijo, Latvijo, Litvo in Polj-
sko, iz sosednjih tretjih drzav, kjer je navedena bolezen razSir-
jena.

() UL L 395, 30.12.1989, str. 13.

(®» UL L 224, 18.8.1990, str. 29.

() UL L 18, 23.1.2003, str. 11.

(%) Direktiva Sveta 2002/60/ES z dne 27. junija 2002 o dolo¢itvi posebnih
ukrepov za nadzor nad afriSko prasi¢jo kugo in o spremembi Direktive
92/119/EGS v zvezi z nalezljivo ohromelostjo prasiev in afrisko prasicjo
kugo (UL L 192, 20.7.2002, str. 27).
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(3)  Da bi usmerjale nadzorne ukrepe in preprecile Sirjenje bolezni in
kakrsne koli nepotrebne motnje trgovine v Uniji ter se izognile
tveganju, da tretje drzave sprejmejo neupravicene omejitve trgo-
vanja, so zadevne drzave ¢lanice nemudoma vzpostavile okuzena
obmocja in obmocja, na katerih obstaja tveganje za okuzbo, ki so
bila opredeljena na ravni Unije v sodelovanju z zadevnimi drza-
vami Clanicami z izvedbenima sklepoma Komisije, ki sta bila
prec¢isena z Izvedbenim sklepom Komisije 2014/178/EU (V).
Navedeni sklep doloc¢a tudi nadzorne ukrepe za zdravje zivali v
vodov ter oznacevanjem praSi¢jega mesa z obmocij iz Priloge k
navedenemu sklepu, da se prepreci Sirjenje navedene bolezni na
druga obmocja Unije.

4)  Z Odlo¢bo Komisije 2005/362/ES (?) je bil odobren naért, ki ga
je Komisiji predlozila Italija, za izkoreninjenje afriske prasicje
kuge pri divjih prasi¢ih na Sardiniji, z Izvedbenim sklepom
Komisije 2014/442/EU (?) pa so bili odobreni naérti za izkoreni-
njenje afriSke praSi¢je kuge pri divjih prasicih na nekaterih
obmo¢jih Litve in Poljske.

(5)  Afriska prasic¢ja kuga se lahko Steje za endemicno bolezen pri
populacijah domacih in divjih prasi¢ev iz nekaterih tretjih drzav,
ki mejijo na Unijo, ter predstavlja stalno groZnjo za Unijo.

(6) Bolezen lahko ogrozi prasi¢je ¢rede na neokuzenih obmocjih
drzav ¢lanic, v katerih je trenutno bolezen prisotna, in sicer v
Estoniji, Italiji, Latviji, Litvi in na Poljskem, ter prasi¢je ¢rede v
drugih drzavah clanicah, zlasti pri trgovini s proizvodi iz prasi-
ev.

(7)  Estonija, Italija, Latvija, Litva in Poljska so v okviru Direktive
Estonija in Latvija pa morata Komisiji v odobritev predloziti
svoje nacrte za izkoreninjenje afriSke prasi¢je kuge pri divjih
prasicih v skladu s ¢lenom 16 navedene direktive.

(8)  Primerno je, da se zadevne drzave Clanice in obmocja navedejo
v Prilogi in razvrstijo glede na stopnjo tveganja. Razli¢ni deli
Priloge bi morali obravnavati epidemioloske razmere glede
afriSke prasi¢je kuge, vkljucno glede tega, ali se tveganje
nanaSa le na gospodarstva s prasi¢i in populacijo divjih
prasi¢ev (dela III in IV), le populacijo divjih prasicev (del II)
ali pa tveganje obstaja zaradi dolocene blizine okuZbe pri popu-
laciji divjih prasicev (del I). Zlasti bi bilo treba razlikovati, ali

(") Izvedbeni sklep Komisije 2014/178/EU z dne 27. marca 2014 glede
nadzornih ukrepov za zdravje zivali v zvezi z afrisko prasicjo kugo v neka-
terih drzavah Clanicah (UL L 95, 29.3.2014, str. 47).

(») Odlo¢ba Komisije 2005/362/ES z dne 2. maja 2005 o odobritvi naérta za
izkoreninjenje afriske prasi¢je kuge pri divjih prasi¢ih na Sardiniji, Italija (UL
L 118, 5.5.2005, str. 37).

(®) Izvedbeni sklep Komisije 2014/442/EU z dne 7. julija 2014 o odobritvi
nacrtov za izkoreninjenje afriske prasi¢je kuge pri divjih prasicih na nekaterih
obmogjih Litve in Poljske (UL L 200, 9.7.2014, str. 21).
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so se epidemioloske razmere ustalile in je bolezen postala
endemic¢na (del IV) ali pa se razmere Se vedno spreminjajo
in je njihov razvoj negotov (del III). Vendar pa bi bilo
morda treba razvrstitev ozemelj drzav Cclanic ali njihovih
delov v delih I, II, II in IV glede na zadevne populacije
prasi¢ev prilagoditi, tako da se upostevajo dodatni dejavniki
tveganja zaradi lokalnih epidemioloskih razmer in njihovega
razvoja, zlasti na novo okuzenih obmodjih, kjer je na voljo
manj izkuSenj na podrocju epidemiologije bolezni v razlicnih
ekoloskih sistemih.

(9) Kar se ti¢e tveganja Sirjenja afriske prasi¢je kuge pomenijo
premiki razlicnih proizvodov iz prasi¢ev razlicne stopnje tvega-
nja. Praviloma pomenijo premiki zivih prasicev, njihovega
semena, jajcnih celic in zarodkov ter zivalskih stranskih proiz-
vodov prasic¢jega izvora z okuzenih obmocij vecje tveganje v
smislu izpostavljenosti in posledic kot premiki mesa, mesnih
pripravkov in mesnih proizvodov, kakor je navedeno v znan-
stvenem mnenju Evropske agencije za varnost hrane iz leta
2010 (1). Zato bi bilo treba prepovedati odpremo zivih prasicev,
njihovega semena, jajénih celic in zarodkov, zivalskih stranskih
proizvodov prasi¢jega izvora ter odpremo nekaterih vrst mesa,
mesnih pripravkov in mesnih proizvodov z nekaterih obmocij
drzav ¢lanic, navedenih v delih I, II, III in IV Priloge k temu
sklepu. Ta prepoved vkljucuje vse prasice, kakor je navedeno v
Direktivi Sveta 92/65/EGS (?).

(10) Da bi se upostevale razlicne stopnje tveganja glede na vrsto
prasi¢jega proizvoda in epidemioloske razmere v zadevnih
drzavah ¢lanicah in obmodjih, je primerno, da se doloc¢ijo neka-
tera odstopanja za vsako vrsto prasi¢jega proizvoda z ozemelj,
navedenih v razlicnih delih Priloge k temu sklepu. Navedena
odstopanja so prav tako skladna z ukrepi za zmanjSevanje tveganj
pri uvozu glede afriske prasSi¢je kuge iz Zoosanitarnega kodeksa
za kopenske zivali Mednarodne organizacije za zdravje zivali. V
tem sklepu bi bilo treba doloditi tudi dodatne zasCitne ukrepe in
zdravstvene zahteve ali postopke pri zadevnih proizvodih, ki se
uporabljajo, ¢e so odobrena taka odstopanja.

(11) Zaradi sedanjih epidemioloskih razmer in iz previdnostnih
razlogov so zadevne drzave cClanice — Estonija, Latvija, Litva
in Poljska — dolocCile nova obmocja zadostne in ustrezne veli-
kosti, kot je opisano v delih I, II in III Priloge k temu sklepu,
ki so prilagojena trenutnim epidemioloSkim razmeram in na
katerih se za premike Zivih praSiev, semena, jajénih celic in

(") EFSA Journal 2010; 8(3):1556.

(?) Direktiva Sveta 92/65/EGS z dne 13. julija 1992 o zahtevah zdravstvenega
varstva zivali za trgovino in za uvoz v Skupnost zivali, semena, jajénih celic
in zarodkov, za katere ne veljajo zahteve zdravstvenega varstva zivali, dolo-
¢ene v posebnih pravilih Skupnosti iz Priloge A(I) k Direktivi 90/425/EGS
(UL L 268, 14.9.1992, str. 54).
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zarodkov praSiev, svezega praSicjega mesa in nekaterih
zvezi z afriSko prasi¢jo kugo na Sardiniji v Italiji se razlikujejo
od tistih v drugih drzavah clanicah zaradi dolgotrajne endemi-
¢nosti bolezni na tem delu italijanskega ozemlja in otoske lege
Sardinije; zato se zdi potrebno vkljuciti del IV v Prilogo k
temu sklepu, da bo v njem Se naprej zajeto celotno ozemlje
Sardinije v Italiji.

(12)  Veterinarske omejitve, ki se trenutno uporabljajo, so zlasti stroge
na obmo¢jih, navedenih v delu III Priloge k temu sklepu, in bi
zato lahko pripeljale do logistinih tezav in tezav v zvezi z
dobrobitjo zivali, kadar zakol prasi¢ev na zadevnih obmocjih ni
mogoc, zlasti ker ni ustreznih klavnic ali zaradi omejitev zmoglji-
vosti za zakol na ustreznih obmo¢jih, navedenih v delu III.

(13) Premiki zivih prasicev za takojSnji zakol pomenijo manjSe
tveganje kot druge vrste premikov Zzivih prasicev, pod pogojem,
da se izvajajo ukrepi za zmanjSanje tveganja. Zato je primerno,
da lahko pri spletu zgoraj opisanih okolis¢in zadevne drzave
Clanice izjemoma odobrijo odstopanja za odpremo zivih prasicev
z obmocij, navedenih v delu III Priloge, za takojSen zakol v
klavnici zunaj navedenega obmoc¢ja v isti drzavi c¢lanici, ¢e so
izpolnjeni strogi pogoji, da se ne bi ogrozil nadzor bolezni.

(14) Direktiva Sveta  64/432/EGS (') in  Odlo¢ba Komisije
93/444/EGS (%) dolocata, da morajo zivali pri premikih spremljati
zdravstvena spri¢evala. Ce se odstopanja od prepovedi odpreme
zivih prasi¢ev z obmocij, navedenih v Prilogi k temu sklepu,
uporabljajo za zive praSiCe, namenjene za trgovino znotraj
Unije ali za izvoz v tretjo drzavo, bi morala navedena zdrav-
stvena spricevala vkljucevati sklicevanje na ta sklep, da se v
ustreznih spricevalih zagotovijo primerne in toc¢ne zdravstvene
informacije.

(15)  Uredba Komisije (ES) §t. 599/2004 (*) dolo¢a, da morajo premike
nekaterih proizvodov Zzivalskega izvora spremljati zdravstvena
spricevala. Da se prepreci Sirjenje afriske prasi¢je kuge na
druga obmocja Unije, kadar za drzavo clanico velja prepoved
odpreme svezega prasi¢jega mesa, mesnih pripravkov in mesnih
proizvodov, ki so sestavljeni iz ali vsebujejo prasi¢je meso z

(") Direktiva Sveta 64/432/EGS z dne 26. junija 1964 o problemih v zvezi z
zdravstvenim varstvom zivali, ki vplivajo na trgovino z govedom in prasici
znotraj Skupnosti (UL 121, 29.7.1964, str. 1977/64).

(» Odlo¢ba Komisije 93/444/EGS z dne 2. julija 1993 o podrobnih pravilih, ki
urejajo trgovanje znotraj Skupnosti z nekaterimi zivimi zivalmi in proizvodi,
namenjenimi za izvoz v tretje drzave (UL L 208, 19.8.1993, str. 34).

(®) Uredba Komisije (ES) §t. 599/2004 z dne 30. marca 2004 o sprejetju uskla-
jenega vzorca spric¢evala in inSpekcijskega porocila, povezanima s trgovino z
zivalmi in proizvodi Zivalskega izvora med drzavami ¢lanicami Skupnosti
(UL L 94, 31.3.2004, str. 44).
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nekaterih delov njenega ozemlja, bi bilo treba dolociti nekatere
zahteve, zlasti v zvezi z izdajo spriceval, za odpremo takega
mesa, mesnih pripravkov in mesnih proizvodov z drugih obmocij
ozemlja navedene drzave Clanice, za katero navedena prepoved
ne velja, v navedenih zdravstvenih spri¢evalih pa bi moralo biti
navedeno sklicevanje na ta sklep.

(16) Da se prepreci Sirjenje afriSke praSicje kuge na druga obmocja
Unije in tretje drzave, je poleg tega primerno zagotoviti, da za
odpremo svezega prasi¢jega mesa, mesnih pripravkov in mesnih
proizvodov, ki so sestavljeni iz praSi¢jega mesa ali ga vsebujejo,
iz drzav ¢lanic z obmocij, navedenih v Prilogi, veljajo nekateri
strozji pogoji. Zlasti bi morali biti tako sveze praSi¢je meso,
mesni pripravki in mesni proizvodi oznaceni s posebnimi ozna-
kami, ki jih ni mogofe zamenjati z identifikacijsko oznako iz
Uredbe (ES) st. 853/2004 Evropskega parlamenta in Sveta (1)
ali z oznako zdravstvene ustreznosti iz Uredbe (ES) st. 854/2004
Evropskega parlamenta in Sveta (?).

(17)  Pri obdobju uporabe ukrepov iz tega sklepa bi bilo treba uposte-
vati epidemiologijo afriSke prasi¢je kuge in pogoje za ponovno
pridobitev statusa obmocja, prostega afriske prasi¢je kuge, v
skladu z Zoosanitarnim kodeksom za kopenske Zzivali
Mednarodne organizacije za zdravje zivali, zaradi Cesar bi moralo
to obdobje trajati vsaj do 31. decembra 2018.

(18)  Izvedbeni sklep 2014/178/EU bi bilo zato treba razveljaviti in
nadomestiti s tem sklepom.

(19)  Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za
rastline, zivali, hrano in krmo —

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Predmet urejanja in podrocje uporabe

Ta sklep doloc¢a nadzorne ukrepe za zdravje zivali v zvezi z afrisko
prasicjo kugo v drzavah €lanicah ali na njihovih obmocjih, kot je dolo-
¢eno v Prilogi (,,zadevne drzave Clanice™).

Uporablja se brez poseganja v nacrte za izkoreninjenje afriSke prasicje
kuge pri populaciji divjih prasi¢ev v zadevni drzavi ¢lanici, ki jih je
Komisija odobrila v skladu s ¢lenom 16 Direktive 2002/60/ES.

(") Uredba (ES) st. 853/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila
2004 o posebnih higienskih pravilih za zivila zivalskega izvora (UL L 139,
30.4.2004, str. 55).

(®) Uredba Evropskega parlamenta in Sveta (ES) $t. 854/2004 z dne 29. aprila
2004 o dolocitvi posebnih predpisov za organizacijo uradnega nadzora proiz-
vodov zivalskega izvora, namenjenih za prehrano ljudi (UL L 139, 30.4.2004,
str. 2006).
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Clen 2

Prepoved odpreme Zivih prasicev, semena, jajénih celic in zarodkov

prasicev, prasSi¢jega mesa, pripravkov in proizvodov iz prasicjega

mesa ter vseh drugih proizvodov, ki vsebujejo prasi¢je meso, ter

posiljk Zivalskih stranskih proizvodov iz praSicev z dolocenih
obmocij iz Priloge

Zadevne drzave Clanice prepovejo:

(a) odpremo zivih prasicev z obmocij iz delov II, III in IV Priloge;

(b) odpremo posiljk semena, jajénih celic in zarodkov prasicev z
obmocij iz delov III in IV Priloge;

¢) odpremo posiljk prasi¢jega mesa, pripravkov in proizvodov iz
p posijjk  prasicjeg prip p
prasi¢jega mesa ter vseh drugih proizvodov, ki vsebujejo tako
meso, z obmocij iz delov III in IV Priloge;

(d) odpremo posiljk zivalskih stranskih proizvodov prasic¢ev z obmocij
iz delov III in IV Priloge.

Clen 3

Odstopanje od prepovedi odpreme posiljk Zivih prasiev z obmocdij
iz dela II Priloge

VYM10
" Z odstopanjem od prepovedi iz tocke (a) ¢lena 2 lahko zadevne drzave
¢lanice dovolijo odpremo zivih prasi¢ev z gospodarstva, ki se nahaja na
obmocjih iz dela II Priloge, na druga obmoc¢ja na ozemlju iste drzave
Clanice ali na obmog¢ja druge drzave ¢lanice, navedena v delih IT ali III
Priloge, pod pogojem, da:

1. so vsaj 30 dni ali od rojstva bivali na gospodarstvu, na navedeno
gospodarstvo z obmocij iz delov II, IIT in IV Priloge pa vsaj 30 dni
pred datumom premika niso bili vneseni nobeni zivi prasici; in

2. da je bilo pri prasicih opravljeno laboratorijsko testiranje na afrisko
prasi¢jo kugo in so bili vzorci, odvzeti v skladu s postopki vzorcenja
iz nacrta za izkoreninjenje afriske prasicje kuge iz drugega odstavka
Clena 1 tega sklepa v obdobju 15 dni pred datumom premika, nega-
tivni, na dan odpreme pa je uradni veterinar v skladu s postopki
preverjanja in vzorcenja iz dela A poglavja IV Priloge k Odlocbi
Komisije 2003/422/ES () opravil klini¢ni pregled za afriSko prasicjo
kugo; ali

(") Odlo¢ba Komisije 2003/422/ES z dne 26. maja 2003 o odobritvi Diagnosti-
¢nega priro¢nika za afrisko prasicjo kugo (UL L 143, 11.6.2003, str. 35).
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VYM10

3. da prasici prihajajo z gospodarstva:

(a) ki ga vsaj dvakrat letno, v razmiku vsaj 4 mesecev, pregleda
pristojni veterinarski organ:

(i) v skladu s smernicami in postopki iz poglavja IV Priloge k
Odloc¢bi 2003/422/ES;

(i1) ki vkljuci klini¢éni pregled in vzorcenje, pri katerih je bilo na
prasicih, starejsih od 60 dni, opravljeno laboratorijsko testi-
ranje v skladu s postopki preverjanja in vzorcenja, doloce-
nimi v delu A poglavja IV Priloge k Odlocbi 2003/422/ES;

(ii1) ki preveri u¢inkovito izvajanje ukrepov iz druge alineje in
Cetrte do sedme alineje ¢lena 15(2)(b) Direktive 2002/60/ES;

(b) ki izvaja ukrepe bioloSke zaScite za afriSko praSicjo kugo, kot jih
je dolocil pristojni organ;

4. Za zive praSice, odpremljene na obmocja druge drzave c¢lanice, nave-
dena v delih II ali IIT Priloge, veljajo naslednje dodatne zahteve:

o

(a) prasici izpolnjujejo katera koli druga ustrezna jamstva za zdravje
zivali na podlagi pozitivhega rezultata ocene tveganja ukrepov
proti Sirjenju afriSke prasi¢je kuge, ki jih je pred premikom teh
zivali zahteval pristojni organ drzave clanice, v Kkateri je kraj
izvora, in sta jih odobrila pristojni organ drzave ¢lanice, v kateri
je kraj tranzita, in pristojni organ drzave cClanice, v kateri je
namembni kraj;

(b) drzava clanica izvora Komisijo in druge drzave Clanice takoj
obvesti 0 jamstvih za zdravje zivali in odobritvi iz tocke (a),
ki jo izdajo pristojni organi;

(c) pod nadzorom pristojnih organov drzave Clanice izvora, drzav
Clanic tranzita in namembne drZave Clanice se vzpostavi
postopek usmerjanja v skladu s ¢lenom 16a za zagotovitev, da
se zivali, ki se premikajo v skladu z dodatnimi zahtevami iz
toc¢ke (a), prepeljejo na varen nacin ter se ne premikajo naprej
v drugo drzavo ¢lanico.

(d) Za zive prasice, ki izpolnjujejo dodatne zahteve iz toCke 4 tega
¢lena, se k ustreznemu zdravstvenemu spri¢evalu za praSice iz
¢lena 5(1) Direktive 64/432/EGS doda naslednje besedilo:

,PraSi¢i izpolnjujejo zahteve iz Clena 3 Izvedbenega sklepa
Komisije 2014/709/EU.*

Clen 3a

Odstopanje od prepovedi odpreme Zzivih prasi¢ev z obmodij,
navedenih v delu IIT Priloge

Z odstopanjem od prepovedi iz tocke (a) ¢lena 2 lahko zadevne drzave
¢lanice dovolijo odpremo zivih prasic¢ev z obmocij, navedenih v delu III
Priloge, na druga obmocdja na ozemlju iste drzave Clanice, navedena v



2014D0709 — SL —22.12.2015 — 010.001 —9

YM10

delu II Priloge, ali na obmocja druge drzave Clanice, navedena v delih II
ali IIT Priloge, pod pogojem, da:

1. so prasici z gospodarstva z ustrezno stopnjo bioloske zasc€ite, ki jo je
odobril pristojni organ, je gospodarstvo pod nadzorom pristojnega
organa, prasi¢i pa izpolnjujejo zahteve iz odstavka 1 Clena 3 in
bodisi odstavku 2 ali odstavku 3 ¢lena 3;

2. se prasici nahajajo v srediS¢u obmocja s polmerom najmanj tri kilo-
metre, na katerem vse zivali v gospodarstvih izpolnjujejo zahteve iz
odstavka 1 Clena 3 in bodisi odstavka 2 ali odstavka 3 ¢lena 3;

3. pristojni organ gospodarstva odpreme mora pravocasno obvestiti
pristojni organ namembnega gospodarstva glede namena o napotitvi
prasicev, pristojni organ namembnega gospodarstva pa mora pristojni
organ gospodarstva odpreme obvestiti o prispetju prasicev;

4. prevoz prasiev znotraj obmocij in prek obmocij, ki so zunaj obmo-
¢ij, navedenih v delu IIT Priloge, mora potekati po vnaprej oprede-
ljenih prometnih poteh, vozila, uporabljena za prevoz prasicev, pa
morajo biti ociSCena, po potrebi razkuzena ter je bila na njih izve-
dena dezinsekcija ¢im prej po raztovarjanju;

5. za zive prasiCe, odpremljene na obmocja druge drzave Clanice, nave-
dena v delih II ali IIT Priloge, veljajo naslednje dodatne zahteve:

(a) prasici izpolnjujejo katera koli druga ustrezna jamstva za zdravje
zivali na podlagi pozitivnega rezultata ocene tveganja ukrepov
proti Sirjenju afriSke prasicje kuge, ki jih je pred premikom teh
zivali zahteval pristojni organ drzave ¢lanice izvora in sta jih
odobrila pristojni organ drzave clanice tranzita in pristojni
organ namembne drzave Clanice;

(b) drzava clanica kraja izvora Komisijo in druge drzave Cclanice
takoj obvesti o jamstvih za zdravje zivali in odobritvi iz tocke
(a), ki jo izdajo pristojni organi, ter odobri seznam gospodarstev,
ki izpolnjujejo jamstva za zdravje Zivali;

(c) pod nadzorom pristojnih organov drzave Clanice izvora, drzav
Clanic tranzita in namembne drZave Clanice se vzpostavi
postopek usmerjanja v skladu s ¢lenom 16a za zagotovitev, da
se zivali, ki se premikajo v skladu z dodatnimi zahtevami iz
toc¢ke (a), prepeljejo na varen nacin ter se ne premikajo naprej
v drugo drzavo ¢lanico;

(d) za zive prasice, ki izpolnjujejo vse pogoje iz tega clena, se k
ustreznemu zdravstvenemu spricevalu za prasi¢e iz ¢lena 5(1)
Direktive 64/432/EGS doda naslednje besedilo:

,Prasi¢i izpolnjujejo zahteve iz clena 3a Izvedbenega sklepa
Komisije 2014/709/EU.*
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Clen 4

Odstopanje od prepovedi odpreme poSiljk Zivih praSicev za

takojSnji zakol z obmo¢ij, navedenih v delu III Priloge, in

odpreme poSiljk praSicjega mesa, pripravkov in proizvodov iz
prasi¢jega mesa takih prasicev

VYMI10

Z odstopanjem od prepovedi iz tock (a) in (c) ¢lena 2 lahko zadevne
drzave clanice dovolijo odpremo zivih prasiCev za takojs$nji zakol z
obmocij, navedenih v delu III Priloge, na druga obmocja na ozemlju
iste drzave Clanice ali na obmocja druge drzave clanice, navedena v
delih II ali IIT Priloge, kadar obstajajo logisticne omejitve zmogljivosti
za zakol v klavnicah, ki jih je odobril pristojni organ v skladu s ¢lenom
12 in se nahajajo na obmocjih, navedenih v delu III Priloge, pod pogo-
jem, da:

1. so prasi¢i vsaj 30 dni ali od rojstva bivali na gospodarstvu, na
navedeno gospodarstvo z obmocij iz delov II, IIT in IV Priloge
pa vsaj 30 dni pred datumom premika niso bili vneseni nobeni
Zivi prasici;

2. prasici izpolnjujejo zahteve iz odstavka 1 in odstavka 2 ali odstavka
3 ¢lena 3;

3. so prasici prepeljani za takojSen zakol neposredno, brez ustavljanja
ali raztovarjanja, v klavnico, odobreno v skladu s ¢lenom 12, ki jo
je izrecno za ta namen odobril pristojni organ;

4. je pristojni organ za odpremo obvestil pristojni organ, odgovoren za
klavnico, o predvideni odpremi prasi¢ev, ta pa pristojni organ za
odpremo obvesti o prihodu prasicev;

5. so prasi¢i ob prihodu v klavnico nastanjeni in zaklani lo¢eno od
drugih prasicev, in sicer le na doloc¢en dan, ko je predviden le zakol
prasi¢ev z obmoc¢ij, navedenih v delu III Priloge;

6. poteka prevoz prasicev v klavnico z obmocij ali prek obmocij, ki so
zunaj obmocij, navedenih v delu III Priloge, po vnaprej oprede-
ljenih prometnih poteh ter so vozila, uporabljena za prevoz nave-

denih prasicev, ocis€ena in po potrebi razkuzena ter je bila na njih
izvedena dezinsekcija ¢im prej po raztovarjanju;

7. zadevne drzave Clanice zagotovijo, da so sveze praSi¢je meso ter
pripravki in proizvodi iz prasi¢jega mesa, pridobljeni iz navedenih
prasicev:

(a) proizvedeni, skladiS¢eni in predelani v obratih, odobrenih v
skladu s ¢lenom 12;

(b) oznaceni v skladu s ¢lenom 16;

(c) se trzijo le na ozemlju navedene drzave Clanice;

8. zadevne drzave Clanice zagotovijo, da se zivalski stranski proizvodi
iz navedenih prasi¢ev obdelajo po usmerjenem sistemu, ki ga je



2014D0709 — SL —22.12.2015 — 010.001 — 11

VYM10

odobril pristojni organ in zagotavlja, da pridobljeni proizvodi iz
navedenih praSiev ne predstavljajo tveganja v zvezi z afriSko
prasi¢jo kugo;

9. zadevne drzave Clanice nemudoma obvestijo Komisijo o odobritvi
odstopanj v skladu s tem ¢lenom ter sporoCijo imena in naslove
klavnic, ki so odobrene v skladu s tem ¢lenom;

10. za zive prasi¢e, odpremljene na obmocja druge drzave Clanice,
navedena v delih II ali III Priloge, veljajo naslednje dodatne
zahteve:

(a) prasi¢i izpolnjujejo katera koli druga ustrezna jamstva za
zdravje zivali na podlagi pozitivnega rezultata ocene tveganja
ukrepov proti Sirjenju afriSke prasi¢je kuge, ki jih je pred
premikom teh Zzivali zahteval pristojni organ drzave clanice, v
kateri je kraj izvora, in sta jih odobrila pristojni organ drzave
¢lanice tranzita in pristojni organ namembne drzave c¢lanice;

(b) drzava clanica kraja izvora Komisijo in druge drzave clanice
takoj obvesti o jamstvih za zdravje Zivali in odobritvi iz tocke
(a), ki jo izdajo pristojni organ, ter odobri seznam gospodarstev,
ki izpolnjujejo jamstva za zdravje Zivali;

(c) pod nadzorom pristojnih organov drzave Clanice izvora, drzav
Clanic tranzita in namembne drZave CcClanice se vzpostavi
postopek usmerjanja v skladu s ¢lenom 16a za zagotovitev,
da se zivali, ki se premikajo v skladu z dodatnimi zahtevami
iz tocke (a), prepeljejo na varen nacin ter se ne premikajo
naprej v drugo drzavo clanico;

(d) za zive prasice, ki izpolnjujejo vse pogoje tega Clena, se k
ustreznemu zdravstvenemu spri¢evalu za prasice iz Clena 5(1)
Direktive 64/432/EGS doda naslednje besedilo:

,Prasi¢i izpolnjujejo zahteve iz Clena 4 Izvedbenega sklepa
Komisije 2014/709/EU.*

Clen 5

Odstopanje od prepovedi odpreme posiljk prasi¢jega mesa,

pripravkov in proizvodov iz prasi¢jega mesa ter vseh drugih

proizvodov, ki so sestavljeni iz prasSi¢jega mesa ali ga vsebujejo, z
obmodij iz dela III Priloge

Z odstopanjem od prepovedi iz tocke (c) ¢lena 2 lahko zadevne drzave
¢lanice dovolijo odpremo prasi¢jega mesa, pripravkov in proizvodov iz
prasi¢jega mesa ter vseh drugih proizvodov, ki so sestavljeni iz prasic-
jega mesa ali ga vsebujejo, z obmocij iz dela III Priloge, ¢e so bodisi:

(a) pridobljeni iz prasicev, ki so bili od rojstva na gospodarstvih zunaj
obmocij iz delov II, III ali IV Priloge, prasi¢je meso ter pripravki in
proizvodi iz praSi¢jega mesa, ki so sestavljeni iz takega mesa
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ali ga vsebujejo, pa so bili proizvedeni, skladisCeni in predelani v
obratih, odobrenih v skladu s ¢lenom 12; ali

(b) pridobljeni iz prasicev, ki izpolnjujejo zahteve iz odstavkov 1 in 2
ali odstavka 3 ¢lena 3, prasi¢je meso ter pripravki in proizvodi iz
prasi¢jega mesa, ki so sestavljeni iz takega mesa ali ga vsebujejo, pa
so bili proizvedeni, skladis¢eni in predelani v obratih, odobrenih v
skladu s ¢lenom 12; ali

(¢) bili proizvedeni in predelani v skladu s ¢lenom 4(1) Direktive
2002/99/ES v obratih, odobrenih v skladu s ¢lenom 12.

Clen 6

Odstopanje od prepovedi odpreme posiljk prasi¢jega mesa,

pripravkov in proizvodov iz praSi¢jega mesa ter vseh drugih

proizvodov, ki so sestavljeni iz prasi¢jega mesa ali ga vsebujejo, z
obmoC¢ij iz dela TV Priloge

Z odstopanjem od prepovedi iz tocke (c) ¢lena 2 lahko zadevne drzave
¢lanice dovolijo odpremo prasi¢jega mesa, pripravkov in proizvodov iz
prasi¢jega mesa ter vseh drugih proizvodov, ki so sestavljeni iz praSic-
jega mesa ali ga vsebujejo, z obmocij iz dela IV Priloge, ¢e so bodisi:

(a) pridobljeni iz prasicev, ki so bili od rojstva na gospodarstvih zunaj
obmocij iz Priloge, prasi¢je meso ter pripravki in proizvodi iz
prasi¢jega mesa, ki so sestavljeni iz takega mesa ali ga vsebujejo,
pa so bili proizvedeni, skladis¢eni in predelani v obratih, odobrenih
v skladu s ¢lenom 12; ali

(b) bili proizvedeni in predelani v skladu s c¢lenom 4(1) Direktive
2002/99/ES v obratih, odobrenih v skladu s ¢lenom 12.

Clen 7

Odstopanje od prepovedi odpreme posiljk Zivalskih stranskih
proizvodov iz prasi¢ev z obmodij iz delov III in IV Priloge

1. Z odstopanjem od prepovedi iz tocke (d) ¢lena 2 lahko zadevne
drzave ¢lanice dovolijo odpremo pridobljenih proizvodov, opredeljenih
v ¢lenu 3(2) Uredbe (ES) s§t. 1069/2009 Evropskega parlamenta in
Sveta (1), ki so pridobljeni iz zivalskih stranskih proizvodov iz prasicev,
ki izvirajo z obmocij iz delov III in IV Priloge, ¢e so bili navedeni
stranski proizvodi obdelani po postopku, ki zagotavlja, da pridobljeni
proizvod ne predstavlja tveganja v zvezi z afriSko prasi¢jo kugo.

(") Uredba (ES) §t. 1069/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra
2009 o dolocitvi zdravstvenih pravil za zivalske stranske proizvode in prid-
obljene proizvode, ki niso namenjeni prehrani ljudi, ter razveljavitvi Uredbe
(ES) st. 1774/2002 (Uredba o zivalskih stranskih proizvodih) (UL L 300,
14.11.2009, str. 1).
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2. Z odstopanjem od prepovedi iz tocke (d) Clena 2 lahko zadevne
drzave c¢lanice dovolijo odpremo Zivalskih stranskih proizvodov prasic-
jega izvora, razen divjih prasi¢ev, vkljuéno z nepredelanimi trupi mrtvih
zivali, z gospodarstev ali trupov iz klavnic, odobrenih v skladu z
Uredbo (ES) st. 853/2004, ki se nahajajo na obmo¢jih iz dela III
Priloge, v obrat za predelavo, seziganje ali soseziganje, kot je navedeno
v ¢lenu 24(1)(a), (b) in (c) Uredbe (ES) 1069/2009, ki se nahaja zunaj
obmocij iz dela III Priloge, ce:

(a) izvirajo zivalski stranski proizvodi z gospodarstev ali iz klavnic, ki
se nahajajo na obmocjih, navedenih v delu III Priloge, na katerih
najmanj 40 dni pred odpremo ni bilo nobenega izbruha afriske
prasicje kuge;

(b) je pristojni organ vsak tovornjak in druga vozila, ki se uporabljajo
za prevoz zivalskih stranskih proizvodov, posamezno registriral v
skladu s ¢lenom 23 Uredbe (ES) st. 1069/2009 in:

(1) je neprepustno pokrit prostor za prevoz navedenih zivalskih
stranskih proizvodov zgrajen na nacin, ki omogoca ucinkovito
¢is€enje in dezinfekcijo, konstrukcija tal pa omogoca lazje odte-
kanje in zbiranje tekocin;

(i) vloga za registracijo tovornjaka in drugih vozil vkljucuje
dokaze, da je tovornjak ali vozilo uspe$no opravilo redne
tehnicne preglede;

(iii) vsak tovornjak mora biti opremljen s satelitskim navigacijskim
sistem za dolocanje lokacije v realnem casu. Prevoznik pristoj-
nemu organu omogoci nadzor premikanja tovornjaka v realnem
¢asu in vodenje elektronske evidence o premikanju za najmanj 2
meseca,

(¢) uradni veterinar po natovarjanju zape€ati prostor za prevoz nave-
denih zivalskih stranskih proizvodov. Le uradni veterinar lahko
odstraniti zalivko in jo nadomestiti z novo. Pristojni organ mora
biti obvescen o vsakem natovarjanju ali zamenjavi zalivk;

(d) je vsak vstop tovornjakov ali vozil na gospodarstva s prasic¢i prepo-
vedan, pristojni organ pa zagotavlja varno zbiranje trupel prasicev;

(e) poteka prevoz do zgoraj navedenih obratov neposredno, samo do
navedenih obratov, brez postankov in po poti, ki jo je odobril
pristojni organ, od doloCene tocke razkuzevanja na izhodu z
obmocja, navedenega v delu III Priloge. Na doloceni tocki razku-
Zevanja morajo biti tovornjaki in vozila pod nadzorom uradnega
veterinarja ustrezno ocisceni in razkuZzeni;
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(f) vsako posiljko zivalskih stranskih proizvodov spremlja ustrezno
izpolnjen komercialni dokument iz poglavja III Priloge VIII k
Uredbi Komisije (EU) $t. 142/2011 (!). Uradni veterinar, odgovoren
za namembni obrat za predelavo mora vsak prihod potrditi pristoj-
nemu organu iz tocke (b)(iii);

(g) se po raztovarjanju zivalskih stranskih proizvodov tovornjak ali
vozilo in katera koli druga oprema, ki se uporablja za prevoz Zzival-
skih stranskih proizvodov in bi lahko bila kontaminirana, o€istijo in
razkuzijo ter se po potrebi na njih v celoti izvede dezinsekcija v
zaprtem obmodcju obrata za predelavo pod nadzorom uradnega vete-
rinarja. Uporablja se ¢len 12(a) Direktive 2002/60/ES;

(h) se zivalski stranski proizvodi takoj predelajo. Kakrsno koli skladis-
¢enje v obratu za predelavo je prepovedano;

(i) pristojni organ zagotovi, da odprema zivalskih stranskih proizvodov
ne presega ustreznih dnevnih zmogljivosti za predelavo v predelo-
valnem obratu;

(j) pristojni organ pred prvo odpremo iz dela III Priloge pri ustreznih
organih zagotovi potrebne ureditve v smislu tocke (c) Priloge VI k
Direktivi 2002/60/ES za zagotovitev nacrta ravnanja v nujnih prime-
rih, hierarhije dajanja navodil in polnega sodelovanja sluzb v
primeru nesre¢ med prevozom, velike okvare tovornjaka ali vozila
ali kakrSne koli goljufive dejavnosti prevoznika. Prevozniki nemu-
doma obvestijo pristojni organ o vsaki nesreci ali okvari tovornjaka
ali vozila.

Clen 8

Prepoved odpreme Zzivih prasicev z obmo¢ij iz Priloge v druge
drZave ¢lanice in tretje drzave

VYM10
" 1. Brez poseganja v ¢len 3, ¢len 3a in &len 4 zadevne drzave &lanice
zagotovijo, da se zivi prasi¢i ne odpremljajo z njihovega ozemlja v
druge drzave Clanice in tretje drzave, razen kadar navedeni Zivi prasici
prihajajo z:

(a) obmoc¢ij, ki niso navedena v Prilogi;

(") Uredba Komisije (EU) §t. 142/2011 z dne 25. februarja 2011 o izvajanju
Uredbe (ES) st. 1069/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o dolocitvi zdrav-
stvenih pravil za zivalske stranske proizvode in pridobljene proizvode, ki niso
namenjeni prehrani ljudi, ter o izvajanju Direktive Sveta 97/78/ES glede
nekaterih vzorcev in predmetov, ki so izvzeti iz veterinarskih pregledov na
meji v skladu z navedeno direktivo (UL L 54, 26.2.2011, str. 1).
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(b) gospodarstva, na katero vsaj 30 dni neposredno pred datumom
odpreme niso bili vneseni nobeni zivi prasi¢i z obmodij iz Priloge.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko zadevne drzave ¢lanice dovo-
lijo odpremo zivih prasi¢ev z gospodarstva, ki se nahaja na obmocjih iz
dela I Priloge, ¢e navedeni Zzivi praSici izpolnjujejo naslednje pogoje:

(a) so vsaj 30 dni pred datumom odpreme ali od rojstva neprekinjeno
bivali na gospodarstvu, na navedeno gospodarstvo pa vsaj 30 dni
pred datumom odpreme niso bili vneseni nobeni Zivi praSi¢i z
obmocij iz Priloge;

(b) prihajajo z gospodarstva, na katerem se izvajajo ukrepi bioloske
zaSCite za afriSko prasSi¢jo kugo, ki jih je doloc¢il pristojni organ;

(c) na njih je bilo opravljeno laboratorijsko testiranje na afriSko prasicjo
kugo, pri katerem so bili vzorci, odvzeti v skladu s postopki vzor-
Cenja iz nacrta za izkoreninjenje afriSke prasi¢je kuge iz drugega
odstavka Clena 1 tega sklepa v obdobju 15 dni pred datumom
premika, negativni, na dan odpoSiljanja pa je uradni veterinar v
skladu s postopki preverjanja in vzorcenja iz dela A poglavja IV
Priloge k Odloc¢bi 2003/422/ES opravil klini¢ni pregled za afrisko
prasi¢jo kugo; ali

(d) prihajajo z gospodarstva, ki ga vsaj dvakrat letno, v razmiku vsaj 4
mesecev, pregleda pristojni veterinarski organ:

(1) v skladu s smernicami in postopki iz poglavja IV Priloge k
Odloc¢bi 2003/422/ES;

(i1) ki vkljuci klini¢ni pregled in vzorcenje, pri katerih je bilo na
prasicih, starejSih od 60 dni, opravljeno laboratorijsko testiranje
v skladu s postopki preverjanja in vzorcenja, dolocenimi v delu
A poglavja IV Priloge k Odlo¢bi 2003/422/ES;

(iii) ki preveri ucinkovito izvajanje ukrepov iz druge alineje in
Cetrte do sedme alineje Clena 15(2)(b) Direktive 2002/60/ES.

3. Za posiljke zivih prasicev, ki izpolnjujejo pogoje za odstopanje iz
odstavka 2, se v ustrezne veterinarske dokumente in/ali zdravstvena
spricevala iz ¢lena 5(1) Direktive 64/432/EGS in c¢lena 3(1) Odlocbe
93/444/EGS doda naslednje besedilo:

o

,Prasi¢i izpolnjujejo zahteve iz ¢lena 8(2) Izvedbenega sklepa
2014/709/EU (*).

(*) UL L 295, 11.10.2014, str. 63.*
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YM10
Clen 9

Prepoved odpreme poSiljk semena, jajénih celic in zarodkov
prasicev, odvzetih prasi¢em z obmocij, navedenih v Prilogi, v
druge drZave ¢lanice in tretje drzave

1. Zadevne drzave Clanice zagotovijo, da se z njihovega ozemlja v
druge drzave Clanice ali tretje drzave ne odpremljajo nobene posiljke:

(a) semena prasicev, razen e je bilo seme odvzeto merjascem daro-
valcem iz odobrenega osemenjevalnega sredisca iz ¢lena 3(a) Dire-
ktive Sveta 90/429/EGS (1), ki se nahaja zunaj obmoc¢ij, navedenih v
delih II, IIT in IV Priloge k temu sklepu;

(b) jajénih celic in zarodkov prasicev, razen Ce jajcne celice in zarodki
izvirajo iz svinj darovalk z gospodarstev, ki izpolnjujejo zahteve iz
Clena 8(2) in se nahajajo zunaj obmocij, navedenih v delih II, IIT in
IV Priloge, zarodki pa so pridobljeni in vivo in spoceti z umetno
osemenitvijo ali pridobljeni in vitro in spoceti z oploditvijo s seme-
nom, ki izpolnjuje pogoje iz toCke (a) tega odstavka.

2. Z odstopanjem od prepovedi iz odstavka 1(a) tega clena in
odstavka (b) ¢lena 2 lahko zadevne drzave ¢lanice dovolijo odpremo
posiljk semena prasiCev, ¢e je bilo seme odvzeto merjascem darovalcem
iz odobrenega osemenjevalnega sredis¢a iz clena 3(a) Direktive
90/429/EGS, ki uporablja vsa ustrezna pravila o bioloski zasciti za
afriSko prasicjo kugo in se nahaja na obmo¢jih, navedenih v delih II
in IIT Priloge k tem sklepu, na obmocja iste drzave Clanice ali druge
drzave ¢lanice, navedena v delih II ali III Priloge, pod pogojem, da:

(a) posiljke semena prasSicev izpolnjujejo katera koli druga ustrezna
jamstva za zdravje zivali na podlagi pozitivnega rezultata ocene
tveganja ukrepov proti Sirjenju afriske prasicje kuge, ki jih je pred
odpremo posiljke semena zahteval pristojni organ drzave Clanice
izvora in jih odobril pristojni organ namembne drzave Clanice;

(b) drzava ¢lanica izvora Komisijo in druge drzave ¢lanice takoj obvesti
o jamstvih za zdravje zivali iz tocke (a);

(c) merjasci darovalci izpolnjujejo zahteve iz odstavka 1 ¢lena 3 in
bodisi odstavka 2 ali odstavka 3 ¢lena 3;

(d) je bil na vsakem merjascu darovalcu v petih dneh pred odvzemom
semena za odpremo opravljen test identifikacije povzrocCitelja z
negativnimi rezultati, kopija rezultatov testa pa je priloZzena veteri-
narskemu spricevalu, ki spremlja posiljko semena;

(") Direktiva Sveta 90/429/EGS z dne 26. junija 1990 o zahtevah za zdravstveno
varstvo zivali, ki veljajo za promet znotraj Skupnosti in za uvoz semena
domacih prasi¢ev (UL L 224, 18.8.1990, str. 62).
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(e) ustrezno veterinarsko zdravstveno spricevalo iz ¢lena 6(1) Direktive
90/429/EGS spremlja naslednje dodatno potrdilo:

»Seme praSicev izpolnjuje zahteve Clena 9 Izvedbenega sklepa
Komisije 2014/709/EU z dne 9. oktobra 2014 o nadzornih ukrepih
za zdravje zivali v zvezi z afriSko praSic¢jo kugo v nekaterih drzavah
¢lanicah in razveljavitvi Izvedbenega sklepa 2014/178/EU.*

Clen 10

Prepoved odpreme posiljk Zivalskih stranskih proizvodov iz
prasicev z obmodij iz Priloge v druge drZave €lanice in tretje drzave

1. Zadevne drzave Clanice zagotovijo, da posiljke zivalskih stranskih
proizvodov iz prasi¢ev niso odpremljene z njihovega ozemlja v druge
drzave c¢lanice in tretje drzave, razen Ce navedeni stranski proizvodi
izvirajo iz prasiCev, ki izvirajo in prihajajo z gospodarstev z obmocij,
ki niso navedena v delih II, III in IV Priloge.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko zadevne drzave ¢lanice dovo-
lijo odpremo pridobljenih proizvodov iz zivalskih stranskih proizvodov
iz prasi¢ev z obmocij iz delov II, III in IV Priloge v druge drzave
¢lanice in tretje drzave, Ce:

(a) so bili navedeni stranski proizvodi obdelani po postopku, ki zagota-
vlja, da pridobljeni proizvodi iz prasi¢ev ne predstavljajo tveganja v
zvezi z afrisko prasic¢jo kugo;

(b) je posiljkam pridobljenih proizvodov prilozen komercialni doku-
ment, izdan v skladu s poglavjem III Priloge VIII k Uredbi (EU)
st. 142/2011.

Clen 11

Prepoved odpreme sveZega prasi¢jega mesa in nekaterih pripravkov
in proizvodov iz prasi¢jega mesa z obmocij iz Priloge v druge
drZave ¢lanice in tretje drzave

1. Zadevne drzave Clanice zagotovijo, da posiljke svezega prasicjega
mesa iz prasicev z gospodarstev na obmocjih iz Priloge ter pripravkov
in proizvodov iz prasi¢jega mesa, ki so sestavljeni iz mesa navedenih
prasicev ali ga vsebujejo, niso odpremljene v druge drzave Clanice in
tretje drzave, razen Ce je bilo taksno prasi¢je meso pridobljeno iz prasi-
cev, ki izvirajo in prihajajo z gospodarstev, ki se nahajajo zunaj obmocij
iz delov II, III ali IV Priloge.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko zadevne drzave clanice z
obmodji iz delov II, IIT ali IV Priloge dovolijo odpremo svezega prasic-
jega mesa iz odstavka 1 ter pripravkov in proizvodov iz prasi¢jega mesa,
ki so sestavljeni iz takega prasi¢jega mesa ali ga vsebujejo, v druge
drzave Clanice in tretje drzave, ¢e so navedeni pripravki in proizvodi iz
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prasic¢jega mesa pridobljeni iz prasicev, ki so bili od rojstva na gospodar-
stvih zunaj obmocij iz delov II, IIT in IV Priloge, sveZe prasicje meso ter
pripravki in proizvodi iz praSi¢jega mesa pa so bili proizvedeni, skladis-
Ceni in predelani v obratih, odobrenih v skladu s ¢lenom 12.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko zadevne drzave cClanice z
obmocji iz dela II Priloge dovolijo odpremo svezega prasSi¢jega mesa
iz odstavka 1 ter pripravkov in proizvodov iz prasi¢jega mesa, ki so
sestavljeni iz takega praSicjega mesa ali ga vsebujejo, v druge drzave
Clanice in tretje drzave, ¢e so navedeni pripravki in proizvodi iz prasSic-
jega mesa pridobljeni iz prasicev, ki izpolnjujejo zahteve iz odstavka 1
in odstavka 2 ali odstavka 3 Clena 3.

Clen 12

Odobritev klavnic, razsekovalnic in obratov za predelavo mesa za
namene ¢lenov 4, 5 in 6 ter ¢lena 11(2)

Pristojni organi zadevnih drzav ¢lanic odobrijo samo klavnice, razseko-
valnice in obrate za predelavo mesa za namene Clenov 4, 5 in 6 ter
¢lena 11(2), v katerih se proizvodnja, skladiscenje in predelava svezega
prasi¢jega mesa ter pripravkov in proizvodov iz praSi¢jega mesa, ki so
sestavljeni iz takega praSi¢jega mesa ali ga vsebujejo, ki izpolnjujejo
zahteve za odpremo v druge drzave Clanice in tretje drzave v skladu z
odstopanji iz ¢lena 4 do c¢lena 6 in ¢lena 11(2), izvajajo loceno od
proizvodnje, skladis¢enja in predelave drugih proizvodov, ki so sesta-
vljeni iz sveZega praSi¢jega mesa ali ga vsebujejo, ter pripravkov in
proizvodov iz prasi¢jega mesa, ki so sestavljeni iz ali vsebujejo meso,
pridobljeno iz prasi¢ev, ki izvirajo ali prihajajo z gospodarstev na
obmo¢jih iz Priloge, razen s tistih, ki so bila odobrena v skladu s tem
¢lenom.

Clen 13

Odstopanje od prepovedi odpreme sveZega praSi¢jega mesa ter
nekaterih pripravkov in proizvodov iz prasi¢jega mesa z obmodij
iz Priloge

Z odstopanjem od clena 11 lahko zadevne drzave clanice dovolijo
odpremo svezega praSi¢jega mesa ter pripravkov in proizvodov iz
prasi¢jega mesa, ki so sestavljeni iz takega mesa ali ga vsebujejo, z
obmocij iz delov II, III in IV Priloge v druge drzave ¢lanice in tretje
drzave, Ce:

(a) so bili zadevni proizvodi proizvedeni in predelani v skladu s ¢lenom
4(1) Direktive 2002/99/ES;

(b) so bila za zadevne proizvode izdana veterinarska spric¢evala v skladu
s ¢lenom 5 Direktive 2002/99/ES,

(¢) je zadevnim proizvodom prilozeno ustrezno zdravstveno spri¢evalo
za trgovino znotraj Unije, kakor je doloceno v Prilogi k Uredbi (ES)
S$t. 599/2004 in katerega del II se dopolni z naslednjim besedilom:
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»Proizvodi izpolnjujejo zahteve iz Izvedbenega sklepa Komisije
2014/709/EU z dne 9. oktobra 2014 glede nadzornih ukrepov za
zdravje zivali v zvezi z afriSko praSi¢jo kugo v nekaterih drzavah
Clanicah (*).

(*) UL L 295, 11.10.2014, str. 63.

Clen 14

Informacije v zvezi s ¢leni 11, 12 in 13

Drzave Clanice vsakih Sest mesecev od datuma tega sklepa Komisiji in
drugim drzavam c¢lanicam sporoc¢ijo posodobljen seznam odobrenih
obratov iz Clena 12 in vse pomembne informacije o uporabi Elenov
11, 12 in 13.

Clen 15

Ukrepi v zvezi z Zivimi divjimi prasi¢i, sveZim mesom, mesnimi
pripravki in mesnimi proizvodi, ki so sestavljeni iz mesa divjih
prasicev ali ga vsebujejo

1. Zadevne drzave ¢lanice zagotovijo, da:

(a) nobeni zivi divji prasi¢i z obmocij iz Priloge niso odpremljeni v
druge drzave cClanice ali na druga obmocja na ozemlju iste drzave
¢lanice;

(b) nobene posiljke svezega mesa divjih prasicev ter mesnih pripravkov
in mesnih proizvodov, ki so sestavljeni iz takega mesa ali ga vsebu-
jejo, z obmocij iz Priloge niso odpremljene v druge drzave cClanice
ali na druga obmocja na ozemlju iste drzave ¢lanice.

2. Z odstopanjem od odstavka 1(b) lahko zadevne drzave clanice
dovolijo odpremo posiljk svezega mesa divjih prasicev ter mesnih
pripravkov in mesnih proizvodov, ki so sestavljeni iz takega mesa ali
ga vsebujejo, z obmocij iz dela I Priloge na druga obmocja na ozemlju
iste drzave Clanice, ki niso nasteta v Prilogi, ¢e je bil na divjih prasicih
opravljen test z negativnimi rezultati na afriSko prasi¢jo kugo v skladu z
diagnosti¢nimi postopki iz delov C in D poglavja VI Priloge k Odlocbi
2003/422/ES.

Clen 16

Posebne oznake zdravstvene ustreznosti in zahteve za spricevala za
sveZe meso, mesne pripravke in mesne proizvode, za Kkatere velja
prepoved iz €lena 2, ¢lena 11(1) in ¢lena 15(1)

Zadevne drzave Cclanice zagotovijo, da so sveze meso ter mesni
pripravki in mesni proizvodi, za katere veljajo prepovedi iz Clena 2,
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Clena 11(1) in Clena 15(1), oznaceni s posebno oznako zdravstvene
ustreznosti, ki ne sme biti ovalna in je ni mogoce zamenjati z:

(a) identifikacijsko oznako za mesne pripravke in mesne proizvode, ki
so sestavljeni iz prasi¢jega mesa ali ga vsebujejo, kot je doloCeno v
oddelku T Priloge II k Uredbi (ES) st. 853/2004;

(b) oznako zdravstvene ustreznosti za sveze prasi¢je meso, kot je dolo-
¢ena v poglavju III oddelka I Priloge I k Uredbi (ES) st. 854/2004.

Clen 16a

Postopek usmerjanja

Pristojni organ zagotovi, da postopek usmerjanja izpolnjuje naslednje
zahteve:

1. vsak tovornjak in druga vozila, ki se uporabljajo za prevoz zivih
prasicev, je:

(a) pristojni organ odpremne drzave Clanice posamezno registriral za
prevoz zivih prasi¢ev ob uporabi postopka usmerjanja;

(b) po natovarjanju zapecatil uradni veterinar; le uradnik pristojnega
organa lahko odstrani zalivko in jo nadomestiti z novo; pristojni
organ mora biti obves¢en o vsakem natovarjanju ali zamenjavi
zalivk;

2. prevoz poteka:

(a) neposredno, brez postankov;

(b) po poti, ki jo je odobril pristojni organ;

3. uradni veterinar, odgovoren za namembno gospodarstvo, mora vsak
prihod potrditi pristojnemu organu izvora;

4. po raztovarjanju zivih prasicev se tovornjak ali vozilo in katera koli
druga oprema, ki se je uporabila za prevoz teh prasicev, v celoti
oCistijo in razkuzijo v zaprtem obmocju namembnega kraja pod
nadzorom uradnega veterinarja. Uporablja se ¢len 12(a) Direktive
2002/60/ES;

5. pristojni organ izvora pred prvo odpremo z obmocij, navedenih v
delu IIT Priloge, pri ustreznih organih zagotovi, da je vse potrebno v
smislu tocke (c) Priloge VI k Direktivi 2002/60/ES urejeno za zago-
tovitev nacrta ravnanja v nujnih primerih, hierarhije dajanja navodil
in polnega sodelovanja sluzb v primeru nesre¢ med prevozom, velike
okvare tovornjaka ali drugega vozila ali kakr$ne koli goljufive dejav-
nosti prevoznika. Prevozniki nemudoma obvestijo pristojni organ o
vsaki nesreCi ali veliki okvari tovornjaka ali vozila.



2014D0709 — SL —22.12.2015 — 010.001 — 21

Clen 17

Zahteve za gospodarstva in prevozna sredstva na obmocjih iz
Priloge

Zadevne drzave Clanice zagotovijo, da:

(a) se na gospodarstvih s prasi¢i na obmodjih iz Priloge k temu sklepu
uporabljajo pogoji iz druge in Cetrte do sedme alineje Clena 15(2)(b)
Direktive 2002/60/ES;

(b) se vozila, ki so bila uporabljena za prevoz prasicev ali zivalskih
stranskih proizvodov iz prasiev z gospodarstev na obmocjih iz
Priloge k temu sklepu, takoj po vsakem prevozu ocistijo in razku-
zijo ter da prevoznik tak$no CiS€enje in razkuzevanje dokaze in tako
dokazilo hrani v vozilu.

Clen 18

Zahteve po informacijah za zadevne drzave ¢lanice

Zadevne drzave clanice v okviru Stalnega odbora za rastline, Zivali,
hrano in krmo obvestijo Komisijo in druge drzave ¢lanice o rezultatih
spremljanja afriSke praSicje kuge na obmocjih iz Priloge, kakor je dolo-
¢eno v nacrtih za izkoreninjenje afriSke prasi¢je kuge pri populacijah
divjih prasicev, ki jih je odobrila Komisija v skladu s ¢lenom 16 Dire-
ktive 2002/60/ES in so navedeni v drugem odstavku clena 1 tega
sklepa.

Clen 19
Skladnost

Drzave ¢lanice spremenijo svoje trgovinske ukrepe, tako da jih uskladijo
s tem sklepom, in sprejete ukrepe takoj objavijo na primeren nacin. O
tem takoj obvestijo Komisijo.

Clen 20
Razveljavitev
Izvedbeni sklep 2014/178/EU se razveljavi.
Clen 21
Uporaba
Ta sklep se uporablja do »M10 31. decembra 2019 <«.
Clen 22
Naslovniki

Ta sklep je naslovljen na drzave clanice.
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VYM10
PRILOGA

DEL I

1. Estonija

Naslednja obmocja v Estoniji:

— mestna obc¢ina Keila,

— mestna obc¢ina Kunda,

— mestna obc¢ina Loksa,

— mestna ob¢ina Maardu,

— mestna ob¢ina Mustvee,

— mestna obc¢ina Parnu,

— mestna obc¢ina Saue,

— mestna ob¢ina Talin,

— okrozje Ladnemaa,

— del ob¢ine Kuusalu severno od ceste 1 (E20),

— obcina Are,

— ob¢ina Audru,

— obcina Halinga,

— obcina Haljala,

— obcina Harku,

— obcina Joeldhtme,

— ob¢ina Keila,

— obcina Kernu,

— ob¢ina Kiili,

— obcina Koonga,

— ob¢ina Lavassaare,

— ob¢ina Nissi,

— obcina Padise,

— obcina Paikuse,

— obc¢ina Raasiku,

— obcina Rae,

— obcina Régavere,

— obcina Saku,

— obcina Saue,

— obcina Sauga,

— obcina Sindi,

— obc¢ina Someru,
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— ob¢ina Tootsi,

— ob¢ina Tori,

— obcina Tdstamaa,
— ob¢ina Varbla,

— obc¢ina Vasalemma,
— ob¢ina Vihula,

— ob¢ina Viimsi,

— obcina Viru-Nigula.

2. Latvija

Naslednja obmocja v Latviji:
— v obcini Ogres, krajevni skupnosti Suntazu in Ogresgala,
— obcina Adazu,

— ob¢ina Amata,

— obcina Carnikava,

— obcina Garkalne,

— obcina Ikskile,

— obcina In¢ukalna,

— obcina Jaunjelgava,

— obcina Kegums,

— obcina Ligatne,

— obcina Malpils,

— ob¢ina Nereta,

— obcina Ropazi,

— obcina Sala,

— obcina Sigulda,

— obc¢ina Vecumnieki,

— obcina Viesite.

3. Litva

Naslednja obmo¢ja v Litvi:

— v okraju Jurbarkas, enote (senitinija) Raudonés, Veliuonos, Seredziaus in
Juodaiciy,

— v okraju Pakruojis, enote (senitinija) Klovainiai, Rozalimas in Pakruojis,

— v okraju Panevezys, enote (senitinija) Krekenava, Upyté, Naujamiestis in
Smilgiai,

— v okraju Raseiniai, enote (seniiinija) Ariogala, Ariogala miestas, Bety-
gala, Pagojukai in Siluva,

— v okraju Sakiai, enote (senitinija) Ploks¢iai, Kritkai, Lekédiai, Luksiai,

GriSkabudis, Barzdai, Zvirgidaiéiai, Sintautai, Kudirkos Naumiestis,
Slavikai, Sakiai,
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— okraj Pasvalys,

— okraj Vilkaviskis,
— okraj Radviliskis,
— obcina Kalvarija,
— obcina Kazly Ruda,
— obcina Marijampolé.

Poljska

Naslednja obmocja na Poljskem:

v podlaskem vojvodstvu:

obCina Augustow z mesti Augustow, Nowinka, Plaska, Sztabin in
Barglow Koscielny v augustowskem okrozju,

obc¢ine Choroszcz, Juchnowiec Koscielny, Suraz, Turosn Koscielna,
Tykocin, Lapy, Poswigtne, Zawady, Dobrzyniewo Duze in del obcine
Zabtudow (jugozahodni del ob¢ine, razmejen z linijo, ki jo ustvarja cesta
§t. 19 in podaljSuje cesta §t. 685) v bialostockem okrozju,

obcine Czyze, Hajnowka z mesti Hajnowka, Dubicze Cerkiewne, Kleszc-
zele in Czeremcha v hajnowskem okrozju,

obc¢ine Grodzisk, Dziadkowice in Milejczyce v siemiatyckem okrozju,
obc¢ine Kobylin-Borzymy, Kulesze Koscielne, Sokoty, Wysokie Mazo-
wieckie z mesti Wysokie Mazowieckie, Nowe Piekuty, Szepietowo,
Klukowo in Ciechanowiec v wysokomazowieckem okrozju,

sejnensko okrozje,

obc¢ine Rutka-Tartak, Szypliszki, Suwatki, Raczki v suwalskem okrozju,
obc¢ina Rutki v zambrowskem okrozju,

obcini Suchowola in Korycin v sokolskem okrozju,

bielsko okrozje,

okrozje mesta Biatystok,

okrozje mesta Suwatki,

moniecko okrozje.

DEL II

Estonija

Naslednja obmocja v Estoniji:

mestna obc¢ina Kallaste,
mestna ob¢ina Rakvere,
mestna obc¢ina Tartu,
mestna ob¢ina Véndra,
mestna ob¢ina Viljandi,
okrozje Ida-Virumaa,
okrozje Pdlvamaa,
okrozje Raplamaa,

del obc¢ine Kuusalu juzno od ceste 1 (E20),
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— del ob¢ine Palamuse vzhodno od Zelezniske proge Talin—Tartu,

— del obcine Pérsti zahodno od ceste 24126,

— del obc¢ine Suure-Jaani zahodno od ceste 49,

— del obcine Tabivere vzhodno od ZelezniSke proge Talin—Tartu,

— del obc¢ine Tamsalu severovzhodno od zelezniske proge Talin—Tartu,
— del ob¢ine Tartu vzhodno od Zelezniske proge Talin—Tartu,

— del ob¢ine Viiratsi zahodno od ¢rte, ki poteka ob zahodnem delu ceste

nato ob cesti 24156, dokler ne precka reke Verilaske, ter nato ob reki
Varilaske do juzne meje obcine,

— obcina Abja,

— obcina Aegviidu,
— obcina Alatskivi,
— obdina Anija,

— obc¢ina Haddemeeste,
— obc¢ina Haaslava,
— obcina Halliste,
— obc¢ina Kadrina,
— obcina Kambja,
— ob¢ina Karksi,
— obcina Kasepad,
— obcina Kopu,

— obcina Kose,

— obcina Koue,

— obcina Laekvere,
— obcina Luunja,
— obc¢ina Miksa,
— obcina Meeksi,
— obcina Pala,

— obcina Peipsidére,
— obcina Piirissaare,
— obcina Rakvere,
— obcina Saarde,
— obcina Saare,

— obcina Surju,
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— ob¢ina Tahkuranna,

— obcina Tapa,

— obcina Vindra,

— obcina Vara,

— ob¢ina Vinni,

— obcina Vonnu.

Latvija

Naslednja obmocja v Latviji:
— ob¢ina Krimulda,

— v obcini Limbazi, krajevne skupnosti Skulte, Vidrizi, Limbazi in
Umurga,

— v ob¢ini Ogre, krajevne skupnosti Krape, Keipene, Laubere, Madliena,
Mazozoli, Mengele in Taurupe,

— ob¢ina Priekule,
— v ob¢ini Salacgriva, krajevna skupnost Liepupe,
— obcina Aizkraukle,
— obc¢ina Akniste,
— ob¢ina Aliiksne,
— obcina Ape,

— ob¢ina Baltinava,
— ob¢ina Balvi,

— obcina C&sis,

— obcina Cesvaine,
— obgina Ergli,

— ob¢ina Gulbene,
— obdina Ilukste,

— obcina Jaunpiebalga,
— obcina Jekabpils,
— obcina Koceéni,

— obcina Koknese,
— obcina Krustpils,
— ob¢ina Lielvarde,
— ob¢ina Livani,

— obcina Lubana,
— obc¢ina Madona,
— obcina Pargauja,
— ob¢ina Plavinas,
— ob¢ina Rauna,

— obcina Rugdji,

— obcina Saulkrasti,
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— obcina Sgja,

— obc¢ina Skriveri,

— obc¢ina Smiltene,

— obcina Varaklani,

— obcina Vecpiebalga,

— obcina Vilaka,

— mestna obcina Jekabpils,
— mestna ob¢ina Valmiera.

Litva

Naslednja obmocja v Litvi:

— v okraju Anyksciai, enote (senitinija) Andrioniskis, Anyksciai, Debeikiai,
Kavarskas, Kurkliai, Skiemonys, Traupis, Trosktinai in del Svedasai, ki
se nahaja juzno od ceste st. 118,

— v okraju Jonava, enote (seniiinija) Silai, Bukonys in, v enoti Zeimiai,
kaimas Biliuskiai, Drobiskiai, Normainiai II, Normainéliai, Juskonys,
Pauliukai, Miteéniskiai, Zofijauka, Naujokai,

— v okraju KaiSiadorys, enote (senitnija) KaiSiadoriy apylinkes, Kruonis,
Nemaitonys, Paparciai, Zasliai, Ziezmariai, Ziezmariy apylinkés in del
enote (senitinija) Rumsiskes juzno od ceste N. Al,

— v okraju Kaunas, enote (senitinija) Akademija, AlSénai, Babtai, Batniava,
Cekiske, Domeikava, Ezerélis, Garliava, Garliavos apylinke, Kacerginé,
Kulautuva, Linksmakalnis, Raudondvaris, Ringaudai, Rokai, Samylai,
Taurakiemis, Uzliedziai, Vilkija, Vilkijos apylinke in Zapyskis,

— v okraju Kédainiai, enote (senilinija) Josvainiai, Pernarava, Krakes,
Dotnuva, Gudzitinai, Surviliskis, Vilainiai, Truskava, Séta, Kédainiy

miesto,

— v okraju Panevézys, enote (senilinija) Karsakiskis, Mieziskiai, Pajstrys,
Panevézys, Ramygala, Raguva, Vadokliai in Velzio,

— v okraju Salgininkai, enote (seniiinija) Jagifinai, Turgeliai, Akmenyné,

— v okraju Varéna, enote (senitinija) Kaniava, Marcinkonys, Merking,
— mestna ob¢ina Alytus,

— mestna ob¢ina KaiSiadorys,
— mestna obc¢ina Kaunas,

— mestna ob¢ina Panevézys,
— mestna obc¢ina Vilnius,

— okraj Alytus,

— okraj Birzai,

— okraj Druskininkai,

— okraj Lazdijai,

— okraj Prienai,

— okraj Sirvintos,

— okraj Ukmergg,
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— okraj Vilnius,
— obcina Bir§tonas,
— ob¢ina Elektrénai.

Poljska

Naslednja obmoc¢ja na Poljskem:

v podlaskem vojvodstvu:

— obcine Czarna Biatostocka, Suprasl, Wasilkow in del ob¢ine Zabludoéw
(jugozahodni del obéine, razmejen z linijo, ki jo ustvarja cesta §t. 19 in

podaljsuje cesta §t. 685) v bialostockem okrozju,

— obcine Dabrowa Bialostocka, Janow, Nowy Dwor in Sidra v sokolskem
okrozju,

— obcina Lipsk v augustowskem okrozju,
— obcine Narew, Narewka in Bialowieza v hajnowskem okrozju.
DEL III

Estonija

Naslednja obmocja v Estoniji:

— mestna obcina Elva,

— mestna ob¢ina Jogeva,

— mestna obc¢ina Poltsamaa,

— mestna ob¢ina Vohma,

— okrozje Jarvamaa,

— okrozje Valgamaa,

— okrozje Vorumaa,

— del ob¢ine Palamuse zahodno od Zelezniske proge Talin—Tartu,
— del obcine Pérsti vzhodno od ceste 24126,

— del obc¢ine Suure-Jaani vzhodno od ceste 49,

— del ob¢ine Tabivere zahodno od Zelezniske proge Talin—Tartu,

— del ob¢ine Tamsalu jugozahodno od Zelezniske proge Talin—Tartu,
— del obcine Tartu zahodno od ZelezniSke proge Talin—Tartu,

— del ob¢ine Viiratsi vzhodno od érte, ki poteka ob zahodnem delu ceste

nato ob cesti 24156, dokler ne precka reke Verilaske, ter nato ob reki
Varilaske do juzne meje obdine,

— obcina Jogeva,

— ob¢ina Kolga-Jaani,
— obcina Konguta,
— obcina Koo,

— ob¢ina Laeva,

— obcina Noo,
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ob¢ina Paistu,
obcina Pajusi,
ob¢ina Pdltsamaa,
obcina Puhja,
ob¢ina Puurmani,
ob¢ina Rakke,
ob¢ina Rannu,
obc¢ina Rongu,
obcina Saarepeedi,
ob¢ina Téhtvere,
ob¢ina Tarvastu,
obcina Torma,

ob¢ina Ulenurme,

obc¢ina Viike-Maarja.
Latvija

Naslednja obmocja v Latviji:

v ob¢ini Limbazi, krajevne skupnosti Vilkene, Pale in Katvari,

v ob¢ini Salacgriva, krajevni skupnosti Ainazi in Salacgriva,

obc¢ina Aglona,
obc¢ina Aloja,
obc¢ina Beverina,
obc¢ina Burtnieki,
obcina Cibla,
obc¢ina Dagda,
obc¢ina Daugavpils,
ob¢ina Karsava,
ob¢ina Kraslava,
ob¢ina Ludza,
obc¢ina Mazsalaca,
ob¢ina Naukseéni,
obcina Preili,
obcina Rézekne,
obcina Riebini,
obc¢ina Rijiena,
ob¢ina Strenci,
ob¢ina Valka,
ob¢ina Varkava,
ob¢ina Vilani,

obcina Zilupe,
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— mestna ob¢ina Daugavpils,
— mestna obcina R&zekne.

3. Litva

Naslednja obmocja v Litvi:

— v okraju Anyks¢iai, enota (seniiinija) Viesintos in del enote Svédasai, ki
se nahaja severno od ceste $t. 118,

— v okraju Jonava, enote (senitinija) Upninkai, Rukla, Dumsiai, Uzusaliai,
Kulva in v enoti (senilinija) Zeimiai, kaimas Akliai, Akmeniai, Barsu-
kin¢, Blauzdziai, Gireliai, Jagélava, Juljanava, Kuigaliai, Liepkalniai,
Martyniskiai, Milasiskiai, Mimaliai, Naujasodis, Normainiai I, Paduobiai,
Palankesiai, Pamelnyt¢le, Pédziai, Skrynés, Svalkeniai, Terespolis,
Varpénai, Zeimiy gst., Zieveliskiai in Zeimiai miestelis,

— v okraju Kaisiadorys, enote (senitinija) Palomené, Pravieniskes in del
enote (senitinija) Rumsiskes severno od ceste N. Al,

— v okraju Kaunas, enote (senitinija) Vandziogala, Lapes, Karmélava in
Neveronys,

— v okraju Keédainiai, enota (senifinija) Pelédnagiai,

— v okraju Sal¢ininkai, enote (seniiinija) Baltoji Voke, Pabaré, Dainava,
Kalesninkai,

— v okraju Varéna, enote (senitinija) Valkininkai, Jakénai, Matuizos,
Varéna, Vydeniai,

— mestna obc¢ina Jonava,
— okraj Ignalina,

— okraj Kupiskis,

— okraj Moletai,

— okraj Rokiskis,

— okraj Svencionys,

— okraj Trakai,

— okraj Utena,

— okraj Zarasai,

— okraj Visaginas.

4. Poljska

Naslednja obmocja na Poljskem:

v podlaskem vojvodstvu:

— ob¢ini Grédek in Michatowo v biatostockem okrozju,

— obcine Krynki, Kuznica, Sokdtka in Szudziatowo v sokolskem okrozju.
DEL IV

Italija

Naslednja obmocja v Italiji:

vsa obmocja Sardinije.



